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ABSTRAK
Nama : Siti Aulia Rachmah
NPM : 41182003180047
Program Studi : Sastra Inggris
Judul Skripsi : Analisis Penggunaan Campur Kode pada Deskripsi di

Tokopedia

Tokopedia merupakan salah satu e-commerce yang cukup digemari oleh
konsumen dalam melakukan transaksi jual beli online. Banyaknya penggunaan
campur kode pada deskrispi produk di Tokopedia menjadi salah satu hal yang
melatarbelakangi dilakukannya penelitian ini. Penelitian ini menggunakan metode
kualitatif dalam menganalisis data. Data diperoleh secara acak berdasarkan
unggahan pada produk alas kaki dan pakaian yang tersebar di Tokopedia. Teori
yang digunakan dalam penelitian ini yaitu teori Pieter Musyken (2000) mengenai
jenis-jenis campur kode dan teori Hoffman (1991) mengenai faktor penyebab
terjadinya campur kode. Penelitian ini bertujuan untuk memberikan informasi
lebih mengenai penggunaan campur kode pada deskripsi produk pada
marketplace yang dipasarkan di Indonesia. Hasil penelitian ini menunjukkan
bahwa penggunaan campur kode pada deskripsi produk di e-commerce bertujuan
untuk membicarakan topik tertentu, karena kebutuhan leksikal nyata,
mengekspresikan identitas kelompok dan menegaskan sesuatu.

Kata Kunci: Sosiolinguistik, Campur Kode, Tokopedia dan E-Commerce



ABSTRACT
Name : Siti Aulia Rachmah
NPM : 41182003180047
Program Studies : English Literature
Title - Analysis of the Use of Code Mixing in Product

Description on Tokopedia

Tokopedia is one of the most popular e-commerce sites by consumers in making
buying and selling transactions online. The large use of code-mixing in product
descriptions at Tokopedia is one of the reasons for conducting this research. This
study uses qualitative methods in analyzing data. Data was obtained randomly
based on uploads of footwear and clothing products spread across Tokopedia.
The theory used in this study is Pieter Musyken's theory (2000) regarding the
types of code mixing and Hoffman's theory (1991) regarding the factors that
cause code mixing. This study aims to provide deeper information on the use of
code mixing in product description in marketplaces marketed in Indonesia. The
results of this study indicate that the use of code mixing in product descriptions in
e-commerce aims to discuss a certain topic, due to real lexical needs, expressing
group identity and confirms something.

Keywords: Sociolinguistic, Code-mixing, Tokopedia, E-Commerce
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